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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪১১

৪৪/ কুরবানী (كتاب الضحايا)
পিরেদঃ ২৫. য জ পালায় এবং তা ধরা যায় না

ذِكر الْمنْفَلتَة الَّت  يقْدَر علَ اخْذِها

আরবী

نع ِبا دَّثَنح انُ قَالفْيدَّثَنَا سح يدٍ قَالعس نب يحنَا يانْبا قَال لع نو برمنَا عرخْبا

تسلَيغَدًا و ِدُوقُو الْع نَّاا هال ولسا ري قُلْت قَال خَدِيج نب عافر نةَ عرِفَاع نةَ بايبع

الظُّفُرو نالس سلَي لَف لجو زع هال ماس رذُكو الدَّم رنْها ام دًى قَالنَا معم

وساحدِّثُم اما السن فَعظْم واما الظُّفُر فَمدَى الْحبشَة واصبنَا نَهبةَ ابِل او غَنَم فَنَدَّ

ذِههنَّ لا لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال هسبفَح مهبِس لجر اهمفَر يرعا بنْهم

ابِل اوابِدَ كاوابِدِ الْوحشِ فَاذَا غَلَبم منْها شَء فَافْعلُوا بِه هذَا

বাংলা

৪৪১১. আমর ইবন আলী (রহঃ) ... রািফ’ ইবন খাদীজ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম বললামঃ ইয়া

রাসূলাা! আমরা আগামীকাল শর সুখীন হব, আর তখন আমােদর সােথ ছুির থাকেব না। িতিন বলেলনঃ যা

র বািহত কের এবং যেবহ করার সময় আাহর নাম উেখ করা হয়, তা খাও; তেব দাঁত ও নখ ারা নয়।

আর আিম তামােদর িনকট এর কারণ বলিছ য, দাঁত তা এক কার হাঁড়, আর নখ হাবশী লাকেদর ছুির।

আমরা গনীমতেপ একপাল উট বা ছাগল পলাম। তা থেক একিট উট পালােত থাকেল এক বি তীর ছুঁেড়

তােক বাধা িদল। তখন রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এই সকল উেটর মেধ জংলী জর

নায় পলায়ন করার অভাস রেয়েছ। অতএব যিদ কান জ তামরা ধরেত না পার, তেব তার সােথ এপ

করেব।

English

It was narrated that Rafi bin Khadij said:
"I said: 'O Messenger of Allah, we are going to meet the enemy tomorrow,
and we do not have any knives.' He said: If the blood is shed and the name
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of Allah is mentioned, then eat, unlike (it is slaughtered) with teeth or nails
and I will tell you about that. As for teeth, they are bones, and as for nails,
they are the knives of the Ethiopians,; We acquired some spoils of war
including sheep or camels, and a camel ran away, so a man shot an arrow at
it an stopped it. The Messenger of Allah said: 'some of these animals' or
'these camels'- 'are untamed like wild animals, so if one of them goes out of
your control, do the same."

ফুটেনাট

তাহীকঃ সহীহ।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=78442

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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